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INTRODUCAO 

(PT) Antes de utilizar o equipamento, leia este Manual e guarde-o para um uso futuro. Qualquer repara9áo 
ou modifica9áo realizada por si resultará na perda de garantía. O fabricante náo é responsável por qualquer 
dano que possa resultar do uso ou instala9áo imprópria do equipamento.Visto que as especifica9óes 
técnicas estáo sujeitas a modifica9óes contínuas, o fabricante reserva-se o direito de fazer altera9óes ás 
características do produto e a introduzir diferentes solu9óes de constru9áo sem a deteriora9áo dos 
parametros do equipamento ou da sua qualidade funcional. 
lnforma9óes adicionais sobre os produtos da marca ORNO estáo disponíveis em: www.orno.pl. Orno­
Logística Sp. z o.o. náo é responsável pelas consequéncias de náo seguir as instru9óes neste manual. O 
Sp Orno-Logístico. z o.o. reserva-se o direito de alterar as instru9óes. Versáo atual disponível para 
download em www.orno.pl. Todos os direitos de tradu9áo / interpreta9áo e direitos autorais deste manual 
sáo reservados. 

1 . Execute todas as atividades com a fonte de alimenta9áo conectada. 
2. Náo mergulhe o aparelho em água ou outros líquidos. 
3. Náo opere o dispositivo quando a caixa estiver danificada. 
4. Náo abra o dispositivo e náo fa9a nenhum reparo. 
5. Náo use o dispositivo para fins diferentes daqueles a que se destina 
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equipamen to de substancias, misturas e compo ne ntes perigosos. equipamen to valioso material do qual 
po demos recuperar mat érias-primas como cobre, estanho, vi d ro, fu n d ic;3o e outros. 

O símbolo do lixo com rodas riscado colocado no equipamento, na embalagem ou nos documentos anexos significa que o 
produto nao deve ser descartado com outros residuos. Ao mesmo tempo, a marcac;ao significa que o equipamento foi 
colocado no mercado após 13 de agosto de 2005. É de responsabilidade do utilizador entregar o equipamento usado num 
ponto de recolha designado para o processamento adequado. lnformac;6es sobre a disponibilidade de um sistema de 
recolha disponível para equipamentos usados, aqui elétricos, podem ser encontradas no ponto de informac;6es da loja. O 
manuseamento adequado de equipamentos usados evita consequéncias negativas para o ambiente e para a saúde 
humana! 
Peso liquido: 0,84 kg 



6. DADOS TÉCNICOS* 

PARÁMETROS EXTERNOS DA FECHADURA 

Tens1ío de alimenta�1ío DC12V, 1000 mA 

Parometros de tens1ío de saída para o trinco da porta 12V corrente contínua 

Tipo de material ABS, alumínio 

Método de instala�1ío superficie 

Condi�oes de opera�1ío na faixa de temperatura de -25°C até +40°C 

Peso O, 15 kg 

Dimensoes externas 124 x56 x41,5 mm 

PARÁMETROS DO MÓDULO INTERNO [INTERCOMUNICADORJ 

Tens1ío de alimenta�1ío DC12V, 1100 mA 

Consumo de energía no modo espera 17mA 

Consumo de corrente no modo de opera�1ío (fala) <200mA 

Tipo de comunica�1ío DUPLEX 
Sinal sonoro gerado electronicamente 

Peso 0,14 k 
Dimensoes 137 x90x26 mm 

TIPO DE LIGAQÁO DOS COMPONENTES DO CABO [equipamento adicional] 

Cabo que liga o painel externo a um in tercomunicador de 30 m 4 x 0,5 mm', de 30 m até 100 m 4 x 0,8 mm' 

Cabo de liga�ao eléctrica para o trinco da por ta 2 x 0,8 mm' 

*O fabricante reserva-se o direito de efectuar altera�óes aos dados técnicos sem aviso prévio. 

D 

1. CARACTERÍSTICAS 

O intercomunicador foi concebido para ser instalado em edificios unifamiliares. Permite urna conversa 
remota entre o painel externo e o intercomunicador e controlo direto do trinco eletromagnético, que é 
usado para abrir a porta depois de ser chamado do exterior. 

O intercomunicador é caracterizado por: 

- pequena caixa do painel externo 
- instala9ao na superficie (teto de prote9ao incluído) 
- telefone maos-livres, altifalantes
- botao adicional para controlar a segunda entrada, por exemplo, portao 

2. ESTRUTURA

2.1. lnstala9ao de painéis externos 

1. A/tifa/ante 
2. Botao de chamada 
3. Teto de protei;ao 
4. Microfone 

5. Terminais de conexao 

Fig. 1 lnstalaqao do painel externo 

2.2. Estrutura do intercomunicador 
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1. A/tifa/ante 

@ 2. Indicador LEO 

. ,_ ® 
'a> o @ 
,._ o @ 

3. Controlo de volume 

4. Escuta telefónica 
5. Abertura da porta 
6. Abertura da porta 

7. Microfone 
<() 
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B. Iniciar e terminar a conversa 

Fig. 2 lnstalaqao do módulo interno (intercomunicador) 



3. INSTALACAO 

3.1. lnstala9ao do painel externo 

A localizai;ao adequada do painel externo determina o con forto de trabalhar com o pare/ha. Recomenda­
se que verifique a localizai;ao do dispositivo e a localizai;ao do local de in stalagao selecionado antes de 
fazer quaisquer furos. 
O painel externo é adaptado para instalagao em superficie. 

Fig. 3 Layout do painel externo 

1. No local escolhido, marque o local da roda de instalagao com o teto de protei;ao fixo. Desenhe trés 
furos e fixe. 

2 .  Ligue os fios de acordo com o diagrama de ligai;oes. 
3. O módulo do painel externo é fechado em um teto. 
4. Fixe o painel externo ao topo com a ajuda do parafuso inferior. 

Nao far;a nenhuma ligar;ao com o dispositivo ligado á rede elétrica de 230V! 
O nao cumprimento das instrur;óes acima pode resultar em danos ao dispositivo! 

3.2. lnstalac;:ao intercomunicador 
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Fig.4 lnstalagao intercomunicador 

4. DIAGRAMA DE LIGACAO

4.1. Diagrama de liga9ao do dispositivo de abertura da porta eléctrica ao painel externo 

Painel externo 
Intercomunicador 

o 

4.2. Schemat podlqczenia elektrozaczepu do unifonu 

Painel externo 

Fonte de aliment.a,ao 
�t=:¡t::=:::J 12VDC 

Marcactio do cabo: 
1. Audio 
2. Peso 
3. Sinal de liberta9ao do dispositivo de abertura da porta 
4. Fonte de alimenta9ao 
5. Liga9ao eléctrica do dispositivo de abertura da porta 

ntercomunicador 

ºo o
º 

Abridor de porta eléctrico 
(op,ao adicional) 

o 

Fig. 5 Diagrama de ligações 

Ao projetar a instala9ao elétrica, a se9ao transversal apropriada do cabo deve ser levada em considera9ao: 
até 30 m - cabo recomendado 3 x 2 x 0,5 mm' 
até 30 m de 100 m - cabo recomendado 3 x 2 x 0,8 mm' 

A liga9ao com o parafuso eletromagnético deve ser feíta com um cabo de 2 x 0,8 mm'. 
Qualquer trinco elétrico com tensao de alimenta9ao de 12VDC funciona corretamente com o conjunto e consumo de 
energía máx. 500 mA. O comprimento total da instala9ao nao deve exceder 100 metros. 
Nao recomendamos o uso de cabos de par entran9ado. 

5.SERVICO

1. Pressione o botao de chamada localizado na fechadura e ouvirá o toque da campainha no 
in ter comunicador 

2. Pressione o botao "'b pode conversar com o visitante por 120 segundos.
3. Quando a porta far aberta remotamente, pressione o botao unificado o=Q,.
4. Ao abrir o portao remotamente, pressione o botao �. 
5. Se prete n der i n i c i ar u m a  c o n ver sa  se m pre c i s ar l i g a r  de f a r a  n o
in ter c o m u n i c a d or ,  p re s s i o n e  í) e d e  se g u i d a  n o  b o t a o"'b. P a r a  ter m i n ar a 
c h a m a d a ,  pre s s i o n e  n ov a men te "'b .
De p o i s  de c l i c ar no b o t a o  í' ter á u m a  e s c u t a  d i s c reta  d u r a n te 40 se g u n d o s. 

6. Par a ajustar o volume, use o botao localizado na lateral do inter comunicador. 

Fonte de aliment.a,ao 
12VDC 

Controlo do portão

Controlo do portão

fechadura 
electromagnética
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